UNIT 8 
back into sth 

- Rory plugged the cable back into the socket., Have you ever thought about getting back into teaching?
back onto sth – susediť zadnou časťou 
- if a building backs onto something, its back faces it - The hotel backs onto St Mark's Square.

back sb (to do)/sth – podporovať 
- The scheme has been backed by several major companies in the region.

come to a conclusion/decision – prísť k záveru/dospieť k rozhodnutiu  
come to power – dostať sa k moci 
come into view – vynoriť sa 
- The mountains were just coming into view.

come as a shock – prekvapiť 
- Chuck's death came as a complete shock to all of us.

come to do sth 

- to finally reach a state in which something happens or you do something - She had come to regard him as one of her few real friends.

- to do something by chance - I’m just explaining to them how we come to be in Liverpool.
come true – splniť sa 
drive (your point) home – vysvetliť, ozrejmiť, presvedčiť, zdôrazniť  
- He didn't have to drive the point home. The videotape had done that.

- The speaker really drove his message home, repeating his main point several times.
drive sb crazy/mad – doháňať do šialenstva 
drive sb to do sth – doviesť, dohnať k 
drive at sth – narážať na 
- I still couldn't understand what Toby was driving at.

drop sb off – hodiť niekoho niekam, vysadiť niekoho niekde  
- to take someone or something to a place by car and leave them there on your way to another place - 
I'll drop you off on my way home. 
drop sth into/onto – padnúť do/na, pustiť niečo niekam 

- He dropped down onto the floor and hid under the table.

drop into

- Jan dropped into the office this morning to tell me her news.

drop sb at 

- She dropped Johnny at the school gates at about 8:30.

drop a hint – naznačiť, utrúsiť poznámku 
drop sb (from a team) – vyhodiť, vyraziť, vylúčiť 
- His name was dropped from the list.

fall ill – ochorieť 
fall into (a category) – zapadať, patriť 
fall in love 

fall into place – zapadnúť 
- if parts of a situation that you have been trying to understand fall into place, you start to understand how they are connected with each other - Suddenly, all the details started falling into place.
- if the parts of something that you want to happen fall into place, they start to happen in the way that you want - I was lucky because everything fell into place at exactly the right time.

fall short – nedosiahnuť, chýbať, nesplniť 
- to be less than what you need, expected, or hoped for, or to fail to reach a satisfactory standard - The Republicans increased their share of the vote, but still fell short of a majority.
fall to pieces – rozpadať sa, rozpadnúť sa  
- All my clothes are falling to pieces., The economy is falling to pieces.
fly the flag

- to behave in a way that shows that you are proud of your country, organization 

fly a kite – púšťať šarkana
fly a kite 

- to tell people about an idea, plan etc in order to get their opinion - In my latest book, I wanted to fly the kite for an unfashionable theory.
fly by – preletieť (okolo)
- A plane has flown by., The hours just flew by, because we were having fun. 
fly open – rozletieť sa (rýchlo sa otvoriť)
- The door flew open and a child rushed out.

fly at – vyletieť na niekoho, pustiť sa do niekoho 
- to suddenly rush towards someone and try to hit them because you are very angry with them

follow sb´s argument 

follow suit 

- to do the same as someone else has done - Budget companies have been so successful that other airlines have had to follow suit and lower their fares.

follow sb´s lead – nasledovať 
- Other countries are likely to follow
the U.S.'s lead.

follow sb´s advice – riadiť sa niečiou radou 
as follows – nasledovne, takto
- used to introduce a list of items, often in a particular order - The winners were as follows – Smith, Mitchell, Glowser, and Bryce.
get going – začať s niečím, pohnúť sa, vyraziť 
- What time should we get going in the morning?
get somewhere

get ill/angry/upset
get sth wet/dirty 

get to do sth 

- to reach the point at which you feel, know, are, etc. something - After a time you get to realize that these things don't matter.
get sb to do sth 
- to make, persuade, etc. somebody/something to do something - He got his sister to help him with his homework.
get sb sth – zaobstarať niečo pre niekoho, priniesť niekomu niečo
get sth done – dať niečo urobiť 
- I must get my hair cut.
get sth doing 

- Can you really get that old car going again?
go and do sth 
- Go and wash your hands.
go deaf/grey/crazy/bad – ohluchnúť, zošedivieť, zblázniť sa, pokaziť sa 
go for days/weeks (without) 

- It is possible to go without food for a few days.

go hungry 
go without – zaobísť sa bez  
go to do sth 

- if an action, event, or situation goes to do something, it helps to do it - It just goes to show that politicians will say anything to get elected., It all goes to prove my point that you can never be too careful.

head towards/for a place – zamieriť smerom k 
head a ball – hlavičkovať 
head a committee – predsedať komisii
head a list – byť na prvom mieste v zozname 
jump at the chance (to do) – chopiť sa šance
jump the queue – predbiehať sa v rade 
jump to conclusions – robiť unáhlené rozhodnutia 
jump the gun 

- to start doing something too soon, especially without thinking about it carefully

move it – pohnúť si 
- We’d better move it; we’re late.
get a move on – pohnúť si 

- Get a move on or we’ll miss our flight.

follow sb’s every move – sledovať každý krok
make a move – pohnúť sa, odísť 
- to leave a place - It's getting late - we ought to make a move.
on the move – v pohybe 
- Roy is constantly on the move.

point at/to/towards – mieriť, ukazovať 
get to the point – dostať sa k podstate 
make a point of doing sth – robiť niečo schválne, úmyselne 
- I always make a point of being early.

make your point – poznamenať 
- I'd like to make one final point before I stop.

miss the point – nepochopiť, o čo ide 
at some point – niekedy, raz 
beside the point – irelevantný, vedľajší 
up to a point – čiastočne, do istej miery 
- I agree with you up to a point.

a sore point 

- something that is likely to make someone upset or angry when you talk about it - Just don't mention it - it's always been a sore point with him.
raise your hand – zodvihnúť ruku 
raise sth with sb – spomenúť niečo niekomu, nadhodiť nejakú tému
- We will raise the issue of working hours with the manager.

raise a child – vychovávať 
raise sb’s hopes/expectations – povzbudiť 
raise a smile – prinútiť sa k úsmevu 
- to smile when you are not feeling happy, or to make someone smile when they are not feeling happy:

- I couldn't raise a smile

raise your voice – zvýšiť hlas 
raise an army 

- The Slovenians say they can raise an army of 20,000 men.

run a business/campaign 

run riot

- if your imagination, emotions, thoughts etc run riot, you cannot or do not control them - Manufacturers have let their imaginations run riot to create new computer games.
- if people run riot, they behave in a violent, noisy, and uncontrolled way - Some people let their children run riot.
- if a plant runs riot, it grows very quickly

run on petrol/electricity 

- Most cars run on unleaded fuel.

run sb a bath – napustiť niekomu vaňu 
run through sth – prebehnúť, zopakovať si niečo
run the risk of doing – podstúpiť riziko 
run into problems 

rush to conclusions 
– jump to conclusions 
do sth in a rush – urobiť niečo narýchlo 
be in a rush (to do sth) 
mad rush – nával 
- At five past twelve there was a mad rush to the dinner hall.

rush hour – dopravná špička 
the Christmas rush – zhon 
steady yourself – upokojiť sa 
steady your nerves 

hold/keep sth steady 

- Keep the camera steady while you take a picture. 

steady relationship 

steady growth – stály nárast 
steady look
at a steady pace – plynule 
keep track of – sledovať 
- It's difficult to keep track of all the new discoveries in genetics.

lose track of time – stratiť pojem o čase 
on the right/wrong track – byť na (ne)správnej ceste 
- We've had the initial test results and it looks as though we're on the right track.

on track (to do) – byť na ceste za 
- We're still on track for 10% growth.
turn a gun on sb – obrátiť zbraň proti 
turn to sb – obrátiť sa na niekoho 
- The Namibian government turned to South Africa for help.

turn cold/nasty – ochladiť sa, skaziť sa 
turn 40 – prekročiť štyridsiatku 
get in sb’s way – postaviť sa niekomu do cesty 
know the way – poznať cestu, spôsob
- Does anyone
know the way
from here?
lose your way – stratiť sa 
get sth out of the way – zbaviť sa niečoho, čo stálo v ceste 
make way for 

- Several houses were demolished to make way for a new road.

in the way – v ceste (ako prekážka)

- There was a big truck in the way.

on the way – na ceste, blízko
- More changes are on the way., I ran out of gas on my way to the airport.

in this way – takto
- I find it easier to work in this way. 

a way of doing – spôsob, metóda
by the way – mimochodom 
